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	· Demande de prolongation de soutien /    

· Antrag auf Weiterförderung


	· Première demande de soutien 

· Erstantrag auf Förderung 

	N° de la coopération 

Aktenzeichen


	
	

	Depuis quand le CDFA est-il soutenu par l´UFA ? 

Seit wann wird das DFDK von der DFH gefördert?


	
	


Indications pour remplir le formulaire de demande

Hinweise zur Erstellung des Antragsformulars
Le formulaire est à remplir par les établissements en français et en allemand.
Les informations fournies par le porteur de projet français doivent concerner les modalités de mise en œuvre du collège du côté français, celles du porteur de projet allemand la mise en œuvre du collège du côté allemand.
Das Formular ist von den antragstellenden Einrichtungen in deutscher und in französischer Sprache auszufüllen.

Die Angaben des deutschen Antragstellers sollen vor allem die Durchführung des Doktorandenkollegs auf deutscher Seite, die Angaben des französischen Antragstellers die Modalitäten auf französischer Seite betreffen.

Informations générales 
Allgemeine Informationen
Titre du Collège doctoral / Titel des Doktorandenkollegs 

A indiquer dans les 2 langues / bitte in beiden Sprachen angeben
	


Secteur disciplinaire / Fachbereich
	


Porteur de projet (France) / Antragsteller (Frankreich)
	


Porteur de projet (Allemagne) / Antragsteller (Deutschland)
	


Présentation du porteur de projet français
(A ne remplir que par le porteur de projet français)
Institution de rattachement 
	Nom :

	Adresse :

	Site internet :

	Type d’institution 

( établissement d’enseignement supérieur (Université, Grande Ecole,…)
( organisme de recherche

( autres:……….


Ecole doctorale 

	Titre de l’ED :

	N° de l’ED :

	Date de l’habilitation :

	Dernière évaluation : 


Description de l’Ecole doctorale 

A mentionner par exemple : Organisation uni- ou pluridisciplinaire, école doctorale rassemblant plusieurs sites, partenariat avec le privé…

	


Description d´autres réseaux ou coopérations impliquant l´école doctorale 

A mentionner par exemple : coopérations au sein de l’université, avec d’autres universités (pôle, PRES) en France, ou à l’étranger

	


Directeur de l’Ecole doctorale 
	Titre:

	Nom, prénom:

	Fonction:

	Adresse :

	Courriel :

	Téléphone :

	Page web : 


Responsable de programme 

	Titre:

	Nom, prénom:

	Fonction:

	Adresse :

	Courriel :

	Téléphone :

	Page web : 


Responsable administratif du projet 
	Titre :

	Nom, prénom :

	Fonction :

	Adresse :

	Courriel : 

	Téléphone :


Informationen über den deutschen Antragsteller

(betrifft nur den deutschen Antragsteller)
Antragstellende Einrichtung 

	Name :

	Adresse :

	Homepage :

	Art der Institution 

( Hochschule

( Forschungseinrichtung

( andere:……….

	Art der Ausbildung 

( DFG-Graduiertenkolleg (Titel, Nr., Sprecher)
( Max-Planck research-school

( Landesgraduiertenkolleg

( andere:……….


Programmbeauftragter 

	Titel:

	Name, Vorname:

	Funktion:

	Adresse an der Hochschule / Forschungseinrichtung:

	E-Mail an der Hochschule / Forschungseinrichtung:

	Telefon :

	Homepage : 


Verantwortlicher für die Verwaltung des DFDK 

	Titel:

	Name, Vorname:

	Funktion:

	Adresse:

	E-Mail: 

	Telefon :


Informations sur des partenaires supplémentaires
Informationen über weitere Partner

A ne remplir que dans le cas de la participation d’un pays tiers / nur bei Teilnahme eines Drittlandes auszufüllen
Etablissement(s) supplémentaire(s) / Weitere Hochschule(n) 
	Nom / Name :

	Adresse :

	Site internet / Homepage :


Direction de l’établissement / Hochschulleitung 

	Titre / Titel:

	Nom, prénom / Name, Vorname:

	Fonction / Funktion:

	Adresse:

	Courriel / E-Mail: 

	Téléphone / Telefon :

	Site internet / Homepage : 


Responsable de programme / Programmbeauftragter 
	Titre / Titel:

	Nom, prénom / Name, Vorname:

	Fonction / Funktion:

	Adresse:

	Courriel / E-Mail: 

	Téléphone / Telefon :

	Site internet / Homepage : 


Responsable administratif du projet / Verantwortlicher für die Verwaltung des DFDK 

	Titre / Titel:

	Nom, prénom / Name, Vorname:

	Fonction / Funktion:

	Adresse:

	Courriel / E-Mail: 

	Téléphone / Telefon :


Profil du CDFA

Profil des DFDK

Thème scientifique du CDFA / Wissenschaftliches Thema des DFDK
	


a) Première demande de soutien auprès de l’UFA: description du projet prévu /
Erstantrag auf eine DFH-Förderung : Beschreibung des geplanten Projekts

Objectifs scientifiques, attentes et intérêts de la plus-value scientifique visée, articulation de la formation doctorale et post-doctorale / 
Wissenschaftliche Ziele, Erwartungen und Ziele bezüglich des angestrebten wissenschaftlichen Mehrwerts, Darstellung des Ausbildungsprogramms (Nachwuchswissenschaftler, Post-Doc)
	


b) Demande de prolongation de soutien auprès de l’UFA: description du projet prévu /
Antrag auf Weiterförderung : Beschreibung des geplanten Projekts

Objectifs scientifiques, attentes et intérêts de la plus-value scientifique visée, articulation de la formation doctorale et post-doctorale / 
Wissenschaftliche Ziele, Erwartungen und Ziele bezüglich des angestrebten wissenschaftlichen Mehrwerts, Darstellung des Ausbildungsprogramms (Nachwuchswissenschaftler, Post-Doc)
	


Description des contacts scientifiques avec l´Allemagne /
Beschreibung der wissenschaftlichen Kontakte mit Frankreich

	


Description de la coopération actuelle entre les partenaires sur le plan institutionnel, scientifique et/ou disciplinaire /
Beschreibung der bisherigen Zusammenarbeit der Kooperationspartner auf institutioneller, wissenschaftlicher und/oder fachlicher Ebene

	


Description des secteurs / domaines scientifiques couverts par le collège doctoral /
Beschreibung der durch das Doktorandenkolleg abgedeckten wissenschaftlichen Bereiche

	


Expériences en matière de coopération franco-allemande

Erfahrungen in der deutsch-französischen Zusammenarbeit

Existait-il ou existe-t-il d´autres coopérations sous l’égide de l´UFA? (Si oui, description du/des projet/s) / Gab bzw. gibt es weitere Kooperationen unter dem Dach der DFH? (Falls ja, Beschreibung des/der Projekte/s)

	Cursus intégré: Intitulé, n° de coopération et courte description

Integrierter Studiengang: Titel, Aktenzeichen und kurze Beschreibung



	Ecole d´été: Intitulé, n° de coopération et courte description

Sommerschule : Titel, Aktenzeichen und kurze Beschreibung 



	Atelier: Intitulé, n° de coopération et courte description

Atelier: Titel, Aktenzeichen und kurze Beschreibung 



	Cotutelle de thèse franco-allemande : n° de coopération et courte description 

Deutsch-französische Cotutelle : Titel, Aktenzeichen und kurze Beschreibung



	Dialogue interculturel: Intitulé, n° de coopération et courte description

Interkultureller Dialog: Titel, Aktenzeichen und kurze Beschreibung



	Partenariat: Intitulé, n° de coopération et courte description

Partnerschaft: Titel, Aktenzeichen und kurze Beschreibung




Informations concernant les équipes de recherche 

Informationen über die Wissenschaftlergruppen
Mobilité des enseignants chercheurs / Mobilität der Hochschullehrer
	


Collaboration, coordination et mobilité / Zusammenarbeit, Koordination und Mobilität
	


Excellence scientifique / Wissenschaftliche Exzellenz
	


Valorisation des équipes et du collège (sites web, publications collectives, manifestations, reconnaissance au sein des établissements respectifs) / 
Aufwertung der Forscherteams und des Kollegs (Webseite, gemeinsame Publikationen, Veranstaltungen, Anerkennung durch die Partnerinstitution)

	


Enseignants-chercheurs impliqués

Beteiligte Hochschullehrer

	Joindre au dossier de demande la liste des publications récentes des enseignants-chercheurs s.v.p.

Bitte Liste aktueller Publikationen der Hochschullehrer beifügen 



	Titre / Titel
	Nom / Name
	Prénom / Vorname
	Fonction / Funktion
	Thème de recherche / Forschungsthema

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Chercheurs invités et/ou associés

Gastwissenschaftler
	Joindre au dossier de demande la liste des publications récentes des chercheurs invités s.v.p. 

Bitte Liste aktueller Publikationen der Gastwissenschaftler beifügen 


	Titre / Titel
	Nom / Name,

Prénom / Vorname
	Etablissement / Einrichtung
	Fonction / Funktion
	Thème de recherche / Forschungsthema

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Programme d’étude et de recherche du CDFA

Studien- und Forschungsprogramm des DFDK

Formes d´enseignement / Lehrangebot
	Séminaires / Seminare


	Conférences / Vorträge bzw. Konferenzen


	Ateliers / Workshops



Enseignements spécifiques / spezifische Lehreinheiten
	Modules méthodologiques / methodologische Module


	Modules interdisciplinaires / interdisziplinäre Module


	Modules interculturels / interkulturelle Module



Enseignements linguistiques / Sprachunterricht
	


Enseignements et activités destinés à faciliter l’insertion professionnelle des doctorants / Lehreinheiten und Aktivitäten zur Eingliederung der Doktoranden in das Berufsleben
	


Activités de soutien à la recherche périphériques au collège / 
Nicht in direktem Zusammenhang mit dem Kolleg durchgeführte Aktivitäten zur Unterstützung der Forschung

	


Publication et diffusion des résultats de recherche du collège / 
Publikation und Verbreitung der Forschungsergebnisse des Kollegs

	


Description de la structuration du concept de formation autour du noyau franco-allemand / Beschreibung der Strukturierung des Ausbildungskonzepts mit deutsch-französischem Schwerpunkt
	


Description du caractère innovant du programme de coopération et de formation / Beschreibung des innovativen Charakters des Kooperations- und Ausbildungsprogramms
	


Description de la faisabilité et de la plus-value du programme de formation doctorale et de recherche / Beschreibung der Machbarkeit und des Mehrwerts des Forschungsprogramms
	


Rubrique réservée exclusivement aux demandes de renouvellement de soutien / 

Diese Rubrik ist nur bei einem Antrag auf Weiterförderung auszufüllen: 

Description de l´évolution du concept de formation du CDFA depuis le soutien de l´UFA et dans la perspective de son éventuelle prolongation

(évolution de la thématique scientifique, nouveaux partenaires…) / 

Beschreibung der Weiterentwicklung des Ausbildungskonzeptes des DFDK seit Beginn seiner Förderung durch die DFH und im Hinblick auf dessen eventuellen Verlängerung

(Entwicklung der wissenschaftlichen Thematik, neue Kooperationspartner...)

	


Doctorants du CDFA

Doktoranden des DFDK
Sélection / Auswahl
	Procédure de sélection / Auswahlverfahren



	Composition de la commission de sélection / Zusammensetzung der Auswahlkommission



a) Première demande de soutien auprès de l’UFA / Erstantrag auf eine DFH-Förderung: 
Effectifs prévus des doctorants / voraussichtliche Anzahl der Doktoranden
	


b) Demande de prolongation de soutien / Antrag auf Weiterförderung: 
	Description de l’évolution des effectifs lors des précédentes périodes de soutien / 

Beschreibung der Entwicklung der Doktorandenzahlen während der bisherigen Förderperiode


	Année / Jahr

	Nombre de doctorants inscrits au sein du CDFA / 
Anzahl der im DFDK eingeschriebenen Doktoranden
	Nombre de doctorants en séjour de mobilité / Anzahl der Doktoranden, die sich im Partnerland aufhalten
	Durée total des séjours de mobilité en nombre de mois / 
Gesamtdauer des Aufenthalts im Partnerland in Monaten

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Effectifs prévus pour la prochaine période de soutien / voraussichtliche Doktorandenanzahl für die nächste Förderperiode
	


Nombre de thèses soutenues pendant la précédente période de soutien / 
Anzahl der während der vorangegangenen Förderperiode geförderten Promotionen
	


Le cas échéant, nombre de doctorants ayant échoué ou abandonné et causes de l’échec ou de l’interruption / Anzahl der Doktoranden, die ihre Promotion abgebrochen oder nicht bestanden haben, incl. Begründung
	


Durée de la thèse des doctorants / Dauer der Promotion der Doktoranden 
	


Devenir professionnel des doctorants (habilitation, maître de conférences, emplois dans le public, le privé, l’enseignement, contact avec ABG, APEC…) / 
Berufswahl der Doktoranden (Habilitierung, Privatdozent, Anstellung im öffentlichen bzw. privaten Sektor, im Bildungswesen, Kontakt mit ABG, APEC…)

	


Mise en oeuvre et suivi du CDFA

Organisation und Betreuungskonzept des DFDK
Préparation et suivi du séjour des doctorants dans le pays partenaire par leur établissement de rattachement / Vorbereitung und Betreuung während des Aufenthaltes der Doktoranden im Partnerland durch die Heimatinstitution
	


Encadrement des doctorants par l´établissement d’accueil / Betreuung der Doktoranden durch die Partnerinstitution

	


Communication et promotion du CDFA
Kommunikation und Werbemaßnahmen des DFDK
Publications / Publikationen
	


Site internet / Homepage
	


Salons / Messen
	


Autres / Sonstige
	


Budget prévisionnel / Finanzierungsplan

a) Dépenses prévues / Voraussichtliche Ausgaben

1) Aides à la mobilité / Mobilitätsbeihilfen
	Liste des doctorants susceptibles de recevoir une aide à la mobilité (si connue)

Liste der für eine Mobilitätsbeihilfe vorgesehenen Doktoranden (falls bekannt)



	Nom / Name,

Prénom / Vorname
	Etablissement de rattachement / Heimatinstitution 
	Début et fin prévue de la thèse /
Beginn und voraus-sichtlicher Abschluss der Promotion
	Thème de recherche / Forschungsthema
	Durée prévue du séjour dans le pays partenaire /

(nombre de mois / an)

Voraussichtliche. Dauer des Aufenthaltes im Partnerland (in Monaten pro Jahr)


	Autres financements demandés et/ou obtenus

Andere beantragte und / oder bewilligte Finanzierungsmittel

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


2) Indemnités d’expatriation / Auslandsstipendien
	Liste des doctorants susceptibles de recevoir des indemnités d’expatriation (si connue)

Liste der für ein Auslandsstipendium vorgesehenen Doktoranden (falls bekannt)



	Nom / Name,

Prénom / Vorname
	Etablissement de rattachement / Heimatinstitution 
	Début et fin prévue de la thèse /
Beginn und voraussichtlicher Abschluss der Promotion
	Thème de recherche / Forschungsthema
	Durée prévue du séjour dans le pays partenaire /

(nombre de mois / an)

Voraussichtliche Dauer des Aufenthaltes im Partnerland (in Monaten pro Jahr)


	Autres financements demandés et/ou obtenus

Andere beantragte und / oder bewilligte Finanzierungsmittel

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


	Tableau récapitulatif des doctorants
Anzahl der Doktoranden und entsprechender Monatseinheiten


	
	Nombre total des doctorants 

Gesamtzahl der Doktoranden
	Nombre total de mois de mobilité 
Voraussichtliche Monatseinheiten 
	Nombre total des indemnités d’expatriation

Voraussichtliche Anzahl der Auslandsstipendien

	Partenaire français
	
	
	

	Deutscher Partner
	
	
	

	Total / Gesamt

	
	
	


3) Frais de fonctionnement * prévus en € / voraussichtliche. Infrastrukturkosten * in €
	Année / Jahr


	2013
	2014
	2015

	Préparation linguistique 
Sprachliche Vorbereitung 
	
	
	

	Rencontres scientifiques /
Workshops etc.
	
	
	

	Frais de voyage des enseignants-chercheurs / 
Reisekosten der Dozenten
	
	
	

	Communication et promotion du CDFA / Kommunikation und Werbemaßnahmen für das DFDK
	
	
	

	Autres dépenses / 
Sonstige Ausgaben
	
	
	

	Total ≤ 10.000.- €

	
	
	


* Aides aux frais de fonctionnement attribuées par l’UFA:
- Montant maximum de 10.000 € par projet (forfait de base). 

- L’augmentation du forfait de base de 200€ par doctorant s’effectuera en fonction du nombre des inscrits dans la coopération et susceptibles d’effectuer un séjour dans le pays partenaire. Un doctorant est inscrit lorsqu’il est immatriculé auprès d’une école doctorale française ou formellement accepté, en Allemagne, comme doctorant.
* von der DFH gewährte Infrastrukturmittel:

- jährlich maximal 10.000 € pro Projekt (Sockelbetrag)

- Eine Erhöhung des Sockelbetrages von 200 € pro Doktorand erfolgt auf Grundlage der Zahl der eingeschriebenen Doktoranden, für die ein Aufenthalt im Partnerland vorgesehen ist. Ein Doktorand ist dann eingeschrieben, wenn er in Frankreich an einer Ecole doctorale immatrikuliert ist bzw. er die formelle Annahme als Doktorand in Deutschland nachweisen kann.
	Des allocations de recherche peuvent être accordées par le MESR pour des projets évalués positivement 

Der französische Partner einer positiv evaluierten Kooperation im Rahmen einer beschränkten Ausschreibung kann beim MESR sog. „allocations de recherche“ beantragen.


b) Recettes / Einnahmen
Subvention(s) autres organismes : Informations détaillées s.v.p / Zuwendung(en) Dritter : Bitte detaillierte Angaben

	Institution
	Montant total / Gesamtbetrag 
	sollicité / beantragt 
	attribué / genehmigt 



	1. Institution:


	€
	€
	€

	2. Institution:


	€
	€
	€

	3. Institution:


	€
	€
	€


Coordonnées bancaires de l’allocataire en cas d’évaluation positive 
de la demande de soutien

Bankverbindung des Zuwendungsnehmers bei einer 
positiven Begutachtung des Antrages
Coordonnées bancaires (veuillez joindre un RIB, s.v.p.)
	Banque:

	Agence:

	N° de compte :

	Code guichet :

	Code banque :

	Clé RIB :

	IBAN :

	Objet : 


Bankverbindung :
	Bank

	Bankleitzahl

	Konto-Nr.

	Buchungsstelle / Verwendungszweck


Modalités de la demande

Antragsmodalitäten 
Date limite de dépôt des demandes de soutien / Antragsfrist: 

31.01.2012
Le formulaire de demande devra être transmis à l'UFA par voie postale et par voie électronique (mot-clé : collège doctoral franco-allemand) 

> pour le partenaire français: sous couvert des directeurs des Ecoles doctorales, après validation du Président d’université, 

> pour le partenaire allemand: après validation de la Direction de l’établissement.
Bitte senden Sie den ordnungsgemäß ausgefüllt und von der Leitung Ihrer Institution unterschriebenen Antrag per Post und per E-Mail unter dem Stichwort „Deutsch-Französisches Doktorandenkolleg“ an folgende Adressen:

Monsieur le Président de l‘Université franco-allemande 
An den Präsidenten der Deutsch-Französischen Hochschule

Villa Europa, Kohlweg 7

66123 Saarbrücken
Deutschland

E-mail: forschung-recherche@dfh-ufa.org
Les demandes enregistrées après la date limite seront exclues de la procédure / 

Verspätet eingehende Anträge sind vom weiteren Verfahren ausgeschlossen 

Il n’y a pas de droit acquis au soutien financier de l’UFA. Les recours auprès des tribunaux sont exclus. /
Ein Rechtsanspruch auf die Förderung durch die DFH besteht nicht. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen.
Signatures

Unterschriften
	PORTEUR DE PROJET FRANÇAIS :

Je, soussigné, déclare sur l’honneur que les informations contenues dans cette demande sont exactes et complètes, en particulier celles  relatives au budget prévisionnel, et accepte l´évaluation ultérieure du projet par les participants, à l’aide du questionnaire de l’UFA.
Lieu :                                             Nom :                                             Date :                                             

Signature du directeur de l’établissement supérieur ou de l’institut français formulant la demande avec cachet de l´institution :

Lieu :                                             Nom :                                             Date :                                             

Signature de l´organisateur français responsable du CDFA :



	DEUTSCHER ANTRAGSTELLER:

Ich, der/die Unterzeichnende, erkläre hiermit, dass die in diesem Antrag enthaltenen Informationen, insbesondere hinsichtlich der Angaben zum Finanzplan, nach meinem besten Wissen zutreffend und vollständig sind und stimme einer nachträglichen Evaluierung ihres Projektes durch die Teilnehmer mittels eines DFH-Fragebogens zu.

Ort:                                             Name:                                             Datum:                                              

Unterschrift des Leiters der deutschen antragstellenden Hochschule / Forschungseinrichtung mit Stempel:

Ort:                                             Name:                                             Datum:                                              

Unterschrift des deutschen verantwortlichen Leiters des DFDK:







Demande pour le soutien d’un Collège doctoral franco-allemand 


Antrag auf Förderung eines Deutsch-französischen Doktorandenkollegs


2013 - 2015
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